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Please read this user
manual first!

Dear Customers,

Thank you for selecting a Beko
product. We hope that you get the
best results from your product
which has been manufactured with
high quality and state-of-the-art
technology. Therefore, please read
this entire user manual and all other
accompanying documents carefully
before using the product and keep it
as a reference for future use. If you
handover the product to someone
else, give the user manual as well,
Follow all warnings and information
in the user manual.

Meanings of the symbols

Following symbals are used in the
various section of this manual:

Important information
and useful hints about
usage.

WARNING:
Warnings for danger-
ous situations con-
cerning the safety of
life and property.

WARNING: Warning
for hot surfaces.

Risk or burning and
scalding due to steam.

G

O

This product has been produced in environmentally-friendly, state-of-the-art facilities.

Conforms to the WEEE Directive.

C€

It does not contain PCB.



Power cable
Iron base plate
Water tank

S W

Off light

Temperature adjustment knob

. Soleplate
Water spray nozzle

. Water refill lid

. Steam adjustment / Self- Clean
button

10.Water spraying button

11. Shock steam button

W~ o W;

. Thermostat indicator and Auto-

Technical data

Voltage : 220-240V/50-60Hz

Power consumption:
2200w

Insulation class:|

Shock steam amount
up to 110 g/min

Continuous amount of ste-
am: upto 30 g/min

Technical and design modification
rights are reserved.

The values which are declared in the markings affixed on your appliance or the other printed documents supplied with it
represent the values which were obtained in the laboratories pursuant to the pertinent standards. These values may vary

according to the usage of the appliance and ambient conditions.



1 Important safety and environmen-
tal instructions

This section contains safety instructions that will
help protect from risk of personal injury or property
damage.

Failure to follow these instructions invalidates the
granted warranty.

1.1 General safety

« This appliance complies with the international
safety standards.

« This appliance may be used by children who are
at the age of 8 or over and the people whose
physical, perceptive or mental skills are impaired
or who are inexperienced or not knowledgeable
about the appliance as long as they are super-
vised or informed and made understood the
safe use of the appliance and the encountered
dangers. Children should not play with the ap-
pliance. Cleaning and user maintenance pro-
cedures should not be performed by children
unless they are controlled by their elders.

Steam Iron / User Manual 9/EN



1 Important safety and environmen-
tal instructions

« Do not leave the product unattended while it is
plugged in.

« Unplug the product before filling the water reser-
voir with water,

« Operate and store the appliance on a stable sur-
face.

« When the appliance is placed on its base plate,
ensure that the surface beneath the plate is level,

« Donot use the appliance if the power cable or the
appliance itself is damaged. Contact an author-
Ised service.

« If the appliance is dropped or leaks water or has
other failures, contact the authorised service. Do
not use the appliance until it is repaired.

« When the appliance is not in use or left to cool
down keep the appliance and power cable out of
reach of children under 8 years old.

« The appliance is not suitable for using outdoors.
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1 Important safety and environmen-
tal instructions

« Only use the original parts or parts recommended
by the manufacturer.

» Do not attempt to dismantle the appliance.

« Your mains power supply should comply with
the information supplied on the rating plate of
the appliance.

« The mains supply of the appliance must be se-
cured with aminimum 16 A fuse.

« Use the appliance with a grounded outlet only.
« Donot use the appliance with an extension cord.

« Do not pull the power cable when unplugging
the appliance.

« Unplug the appliance before cleaning it
« Do not wrap the cable around the appliance.

« Do not touch the appliance or its plug with wet
or damp hands when the appliance is plugged in.

Steam Iron / User Manual 11/EN



1 Important safety and environmen-
tal instructions

« The soleplate and its surrounding area can be
extremely hot. Contacting hot surfaces may
cause burns. Therefore while or just after using
the appliance, pay attention not to touch the hot
surfaces.

« Never use the appliance in or near to combusti-
ble or inflammable places and materials.

« If you keep the packaging materials, store them
out of the reach of children.

1.2 Compliance with WEEE Directive and
Disposing of the Waste Product

E This product complies with EU WEEE Directive (2012/19/EU),

This product bears a classification symbol for waste electrical
and electronic equipment (WEEE) This product has been man-
mmmm | UfaCtured with high quality parts and materials which can be
reused and are suitable for recycling. Do not dispose of the
waste product with normal domestic and other wastes at the end of its
service life, Take it to the collection center for the recycling of electrical
and electronic equipment. Please consult your local authorities to learn
about these collection centers.
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1 Important safety and environmen-
tal instructions

1.3 Compliance with RoHS Directive

The product you have purchased complies with EU RoHS Directive
(2011/65/EU). It does not contain harmful and prohibited materials speci-
fiedinthe Directive.

1.4 Package Information

Packaging materials of the product are manufactured from recy-
L 4 o . : ,
‘ﬁ‘ clable materials in accordance with our National Environment
Regulations. Do not dispose of the packaging materials together
with the domestic or other wastes. Take them to the packaging
material collection points designated by the local authorities.

Steam Iron / User Manual 13/EN



2 Operation

2.1 Intended use

This appliance is intended only for household use and ironing; it is not
suitable for professional use.

2.2 Initial use

Prior to initial use, fill twice and vaporize to remove the manufacturing
residues. Meanwhile, use shock steam button (11) frequently.

You can smell a mild odour or see white sediments coming
Ei] out of the soleplate holes. After performing vaporizing pro-

cess twice, such odours and sediments will disappear. Also
water droplets may form within the water reservoir; this is
normal.

2.3 Refilling the water reservoir

water is excessively hard, we recommend you to use a mix-

G] Your appliance is designed for use with tap water. If your tap
ture of tap water with potable water,

14 /EN Steam Iron / User Manual



2 Operation
2.4 Setting the temperature

o After the appliance is plugged in, set the temperature
according to the type of your fabric by turning the
temperature adjustment knob (5) in clockwise direction

G] (see. 2.5).
- Thermostat indicator light (4) will light up.

* When the appliance reaches the set temperature,
thermostat indicator light (4) will turn off and the
appliance is ready to use.

2.5 Temperature and steam settings table

When setting the temperature of the appliance, consider the following
table.

Fabric Type | Temperature control | Temperautre requirement
Silk . Low temperature

Wool oo Medium temperature

Cotton High temperature

Linen-Jean |Max High temperature

o If you don't know the fabric of your garment, firstironan
invisible part of your garment and determine a correct
ironing temperature for t,
G] o Inorderto prevent the bright stains that may formon the
synthetic fabrics such as silk, iron on the reverse side of

the fabric. Do not use the water spraying feature in order
to prevent the stain formation.
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2 Operation

WARNING: Before ironing first check the label of the
garment.

2.6 Steamironing

WARNING:
e For ironing with steam, temperature adjustment knob

should be between "<& " and “max" position.
e Turn the steam adjustment button(9) to desired steam

level.
* Steamis producedassoonastheironin held horizontally[g

2.7 Shock steam

WARNING:

* Wait for a few seconds before pressing the shock steam
button (11) again. Pressing the button repeatedly may
cause water come through the soleplate (6) together

with steam.
o At the start of ironing, the first few presses may

not produce shock steam. To produce shock steam,
temperature knob should be at “<&" or higher position.

e |norder to use the shock steam feature the thermostat
indicator light (4) should be turned off.
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2 Operation
2.8 Vertical steam

WARNING:
¢ Hold the appliance 15-30 cm away from the garment and

curtains.
A e During the ironing if the thermostat indicator light
(4) turns on, before proceeding with the shock steam

process wait for the light to turn off.
o Never direct this steam to people or pets.

2.9 Spraying water

G] You can easily remove creases using the water spraying fea-
ture,

2.10 Dryironing

In order to make dry ironing, set the steam setting button (9) to the OFF
position,

Having water in the appliance would be advantageous; you
may use the water spraying button (10) when necessary.

2.11 Anti-dripping system

This iron is equipped with drip stop function: the iron automatically stops
steaming when the temperature is too low to prevent water from dripping
out of the soleplate.

With the anti-dripping system, you can perfectly iron even the most deli-
cate fabrics.

Steam Iron / User Manual 17/EN



2 Operation
2.12 Automatic Shutdown (Auto-Off)

¢ Incase of automatic turn off the auto-off light (4) flashes.

o |f the appliance is moved in horizontal position it will be
E turned on,

o [t may take 60 seconds for the soleplate (6) to reach the
previously set temperature.
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3 Cleaning and maintenance
3.1 Cleaning

WARNING:

* When you are finished with ironing, unplug the appliance.
You can drain the water in the reservoir by opening the
refill lid (8) and tilting the iron to the front.

¢ Donotuse gasoline, solventand abrasive cleaning agents
or hard brush to clean the appliance.

3.2 Anti-Calc system

A special filter inside the water tank softens the water and prevents scale
build-up in the soleplate. The filter is permanent and does not need re-
placi@

3.3 Storage

If you do not intend to use the appliance for a long time, store it carefully.
* Before lifting the appliance unplug it and then let it cool completely.

o Empty the water reservoir.

o Keep the appliance and its accessories in their original packages.
o Storeitinacool, dry place.

o Always keep the appliance out of the reach of children,
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3 Cleaning and maintenance

3.4 Handling and transportation

¢ During handling and transportation, carry the appliance in its original
packaging. The packaging of the appliance protects it against physical
damages.

¢ Do not place heavy loads on the appliance or the packaging. The
appliance may be damaged.

* Dropping the appliance will render it non-operational or cause
permanent damage.
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4 Troubleshooting @

Although the appliance is plugged in, soleplate (6) does not heat up.

The appliance may be connected improperly. > > > Check the plug and power cable (1) of
the appliance.

Temperature adjustment knob (5) may be at the Min. position. > > > Turn the temperature
adjustment knob in the clockwise direction up to the steam sign.

The appliance does not generate steam.

The water reservoir may not have enough water. > >> Fill the water reservoir with water
up to Max level.

Steam setting button (9) may be at without-steam position. >>> Switch the steam
setting button to the steam position.

Shock Steam - Vertical Steam does not function.

These functions may have been used too frequently in a very short period of time.

>>> Keep ironing at a horizontal position and wait for a while before using the shock
steam function again. > > > Soleplate (6) may not be hot enough. Turn the Temperature
adjustment knob (5) in the clockwise direction up to the steam sign. Seat the appliance in
avertical position and wait for the soleplate to heat up.

Water drops fall down onto the fabric during ironing.

You may not have securely closed the water refill lid (8). > >> Close the water refill lid
securely.

You may be using the shock steam at temperature level ¢ or ¢,

>>> Increase the temperature level,

During ironing, sediments and residues fall down from the soleplate (6).

If the water you use for your appliance is too hard, such sediments may form. >>> Use
the self-clean function for once or a few times, For the subsequent ironings fill the water
reservoir of the appliance with a mixture of tap water and potable water.

The appliance drops water after it cools down or stored.

You may have left the appliance on a horizontal position while there is water in its
reservoir. > >> Empty the water reservoir.

Stains at the soleplate (6).

Wet garments might have been ironed and the soleplate (6) has had lime stains. > >>
After the appliance cools enough, wipe the soleplate with a microfiber knitted or cotton
cloth soaked in vinegar.
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Xin vui long doc hwéng
dan st dung nay trwéc!
Kinh gri Quy khach hang,
Cam on ban da chon san
phdm Beko. Chung t6i hy
vong ban co duqc nhirng
két qua. tbt nhét tv san pham
dwoc san xuét véi chéat lwong
cao va cong nghé tién tién
nhat cha chung t6i. Do do,
vui long doc toan bo huwdng
dan st dung nay va tat ca
tai liéu di kem khac mét cach
can than truwéc khi st dung
san pham va glu lai @& tham
khéo cho viéc str dung trong
twong lai. Néu ban chuyén
san pham cho ai do, vui long
gli cad hwéng dan sir dung.
Hay tuan theo tat ca cac canh
bao va thong tin trong huong
dan st dung.

Y nghia cta cac biéu
twong

Cac biéu twong sau day
dwgc str dung trong nhiéu
phan khac nhau cla huwédng
dan nay:

Théng tin  quan
trong va goi y hiru
ich vé cach st
dung.

CANH BAO:
Canh bao cac tinh
hudng nguy hiém
lien quan dén
an toan cuda tinh
mang va tai san.

CANH BAO:
Canh bao ve be
mat nong.

RUi ro hoac béng
va rat do hoi
nwéc.

@
A
A\
>

O

San pham nay duoc san xudt trong diéu kién than thién voi méi treong, co' s& vat chét
tién tién nhat.

Tuén tha Chi thi WEEE.

C€

San pham khong chira PCB.



1. Day dién Théng so ky thuat
2. Tam dé sat in
3. Binh nuéc bién ap: 220-240V~ 50/60
4. Pén chi bao bo didu chinh 2
nhiét va dén Ty Dong Tat  Murc tiéu thu dién:
5. NGm v&n didu chinh nhigt 2200 W
dQ Lé&p cach dién: |
6. bé Lwong hoi nwéc séc nhiét :
;- \N/fgi p;yn ;}Péc , t6i da 110 g/phut
. Nap bd phén nap nuéc s oria e
9. Nut Tw vé sinh/diéu chinh '55"3/';%0?0' lien tuc: t6i da
hoi nwéc
10.Nat phun nuwéce . o
11.NUGt hoi nwéc sbc nhiét Quyén thay déi thiét ké va kj

thuat dwoc bao lwu.

Gia tri hién thi trén vach chi dugc thém vao trén thiét bi hay cac tai liéu in khac duoc cung cap kem
theo thiét bi biéu thj gia tri dat dwoc trong ph(‘)ng_ thi nghiém theo tiéu chuan thich hgp. Nhirng gia tri
nay thay déi tlly theo cach st dung thiét bj va diéu kién méi treéng xung quanh.



1 Cac hwéng dan quan trong vé an
toan va méi trwong

Phan nay bao gom céc hwéng dan an toan
gilp ngan ngira nguy co' chan thwong ca
nhan hodc thiét hai vé tai san.

Viéc khong tuan theo nhitng huéng dan
nay sé lam mat hiéu lwc bao hanh da cap.

1.1 An toan chung

- Thiét bj nay tuan thu cac tiéu chuan
an toan quoc té.

«Tré em c6 do tudi tr 8 tubi tré 1&n
va nhitng ngudi cé thé chét, giac
quan hodac kha nang tri 6c bj khiém
khuyét hodc nhirng ngudi thleu kinh
nghiém hoac khong am hiéu vé cac
thiét bj co thé s dung san pham
nay voi diéu kién ho duwoc giam sat
hoac thong bao hoac truyen dat kién
thirc s dung san pham an toan va
nhi*rng rdi ro cé thé gap phai, Tré
em khdéng nén nghich pha thiét bi.
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1 Cac hwéng dan quan trong vé an
toan va méi trwong

Tré em khéng nén thyc hién qua trinh
vé sinh va bao dwdng trir khi ching
duwoc kiém soat bdi ngudi Ion.

« Khdng roi mat khdi sdn pham trong
khi dang Cam dién.

- Rut phich cdm s&n pham trwde khi d6
nwoc vao binh chtra nuwoc.

- Van hanh va bao quan thiét bi trén bé
mat cb dinh.

- Khi thiét bj dwoc dat trén tam dém,
dam bao bé mat bén dwdi tam dém
phai bang phang.

- Khong st dung thiét bi néu day dién
hay thiét bj hw hai. Hay lién lac v&i
trung tam bao hanh dwoc Oy quyén.

. Néu thiét bi roi hodc ri nwéc hodc cé
hw hong khac, hay lién lac voi trung
tam bao hanh duwoc ay quyen Khong
st dung thiét bi cho dén khi da stra
chira xong.
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1 Cac hwéng dan quan trong vé an
toan va méi trwong

« Khi khéng st dung thlet bi hoac dang
gidm nhiét, gi» cho thiét bi va day dién
tranh xa tam voi cla tré em dwdi 8
tudi.

. Thiét bj khéng thich hop dé st dung
ngoai troi.

- Chi str dung cac phu kién chinh hang
hoac phu kién dwgc nha san xuat
khuyén dung.

o th“)ng dwoc ty y thao d& thiét bi.

- Ngudn dién chinh cda ban nén tuan
tha thong tin dwegc cung céap trén bién
dinh mirc cla thiét bi.

- Ngubn chinh cua thlet bi phai duwoc
dam bao st dung cau chi téi thiéu 16
A.
. Chi str dung thiét bj v&i 6 cam ndi dat.
. Khéng st dung thiét bj v&i day nbi kéo
dai.
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1 Cac hwéng dan quan trong vé an
toan va méi trwong

- Kndng kéo day dién khi rat phich cam
thiét bi.

. Rut phich cam thiét bj trwéc khi vé
sinh.

. Khdng quéan day cap vong quanh thiét
bi.

o Khong cham vao thiét bj hay phich

cam bang tay wot khi thiét bji dang
dwgc cam dién.

. E)e va khu virc xung quanh thiét bi co
thé cuwc ky nong Viéc tiép xuc véi bé
mat néng co thé gay phdng. Vi vay
trong khi hodc chi ngay sau khi st
dung thiét bi, chu y khéng cham vao
bé méat nong.

- Khéng bao gi¢’ sir dung thiét bj trong
hodc gan nhirng vj tri hoac vat liéu dé
bat Itra hodc dé chay.

. Néu ban gilr nhirng vat liéu doéng gai,
hay gilr chuiing tranh xa tam tay tré em.
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1 Cac hwéng dan quan trong vé an
toan va méi trwong

1.2 Tuan tha Chi thi WEEE va Xt ly Chét thai:

E Sa&n pham naKy tuan tha Chithj EU WEEE (2012/19/

EU). San pham nay c6 biéu twong phan loai chat
thai thiét bi dién va dién t& (WEEE). San pham
mmmm | DAy da dwoc san xuét voi cac b phan va vat liéu
chat lwvgng cao ma co thé dwoc tai s dung va
phu hop dé tai ché. Khong thai bd thiét bi cung véi chat thai
sinh hoat théng thwong ho&c chét thai khac khi hét han st
dung. Hay mang san phdm nay dén diém thu gom dé tai
ché céc thiét bi dién va dién t&. Vui long lién hé v&i co quan
chirc nang dia phwong dé biét dia diém thu gom gan nhéat.

1.3 Tuan thua Chi thi RoHS

San phdm ban mua tuan tha theo chi thi EU RoHS (2011/65/
EU). Khéng chira cac vat liéu co6 hai va bi cam dwgc quy
dinh trong Chi thi.

1.4 Thong tin trén bao bi

oy, |Vat liéu bao bi cta san pham duoc san xuét tir cac
l‘: vat liéu tai ché theo quy dinh ctia Quy dinh vé Mbi
trwong Ty nhién cla chung téi. Khong thai bo cac
vat liéu déng goi cung voi nhwng rac thai sinh hoat
hoac nhung rac thai khac. Hay mang cac vat liéu nay dén
nhirtng diém thu mua vat liéu déng géi da dwoc cac co
quan chirc nang dia phwong chi dinh.
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2 Van hanh
2.1 Muc dich str dung

Thiét bi nay chi danh cho st dung trong ho gia dinh va la
Gi; khdng thich hgp cho viéc st dung chuyén mén.

2.2 Str dung lan dau tién

Trudc khi st dung 1&n dau tién, 6 day hai lan va lam bay
hoi dé loai bé can do san xuat. Trong khi do, str dung nat
hoi nwédc soc nhiét (11) thwdong xuyén.

Ban co thé ngti thdy mui nhe hodc thdy can
mau trang roi ra ttr cac 16 trén mat dé. Sau khi
thwe hién qua trinh 1am bay hoi hai lan, mui va
can ba sé bién mat. Nhirng giot nwéc nhé ciling
c6 thé hinh thanh trong binh chira nwéc; diéu
nay hoan toan binh thwong.

2.3 D6 day nwéc vao binh chira nwéc

Thiét b ctia ban duoc thiét ké dé str dung nuwéc
may. Néu nwéc may cla ban qua clrng, ching
t6i khuyén ban nén sir dung hén hop nwdc may
vOi nwdce sinh hoat.
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2 Van hanh

2.4 Thiét Iap nhiét do

e Sau khi thiét bj dwoc cam dién, hay thiét 1ap
nhiét do tay theo loai vai bang cach xoay nim
van diéu chinh nhiét d6 (5) theo chiéu kim

dong hd (xem. 2.5).
G] - Dén chi bdo bd diéu chinh nhiét (4) sé sang

Ién.
e Khi thiét bi dat dén nhiét do thiét lap, dén chi
bao b diéu chinh nhiét (4) sé tat va thiét bj da
san sang dé st dung.

2.5 Bang thiét 1ap nhiét dé va hoi nwéc

Khi thiét 1ap nhiét do cta thiét bi, vui Ibng xem bang sau.

Loai Vai Diéu khién nhiét do Yéu cau nhiét do
To lya . Nhiét d6 Thap

Vai len o Nhiét dé trung binh
Cotton, vai Nhiét d8 cao

lanh

Vai Lanh - 2. ap aa

Jean Toi da Nhiét d6 cao

e Néu ban khong biét loai vai cla quan ao,
trde tién hay Gi moét phan khong thé nhin
thay ctia quan 4o va xac dinh nhiét do ui thich

G] hop cho né.

* P& ngan cac vét ban sang cé thé hinh thanh
trén soi vai téng ho’p nhw lua, Gi mat ngwoc lai
cua vai. Khong str dung tinh nang phun nuéc
dé tranh hinh thanh vét ban.
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2 Van hanh

A\

CANH BAO:‘Tru’é’c khi i dau tién, hay kiém tra
nhan cla quan ao.

2.6 Ui hoi nuwéc

A\

CANH BAO:

* D4i v6i viéc Ui bang hoi nwdc, num van didu
chinh nhiét d6 nén & vi tri “<&” ho&c “tbi da”.

* V&n num diéu chinh hoi nudc (9) dén mirc do
hoi mong mudn.

e Hoi dwoc tao ra ngay khi ban la dwoc cam
ngang.

2.7 Hoi nwéc sdc nhiét

A\

CANH BAO:

¢ Doi vai gidy trroc khi an lai nut hoi nwéc sbc
nhiét (11) An lai vao nut co thé khién nuéc di
ra ngoai mat dé (6) cung v&i hoi nwoc.

e Khi bat dau i, vai jan 4n dau tiénco thé khong
tao ra hoi nwéc soc nhiét. Dé tao ra hoi nwdc
sbc nhiét, num nhiét d6 phai & vi tri "&" hoac
cao hon.

e Pé s dung tinh nang hoi nwéc sbc nhiét, nén
tat dén chi bao bod diéu chinh nhiét (4) .

46 / VN
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2 Van hanh
2.8 Hoi nwérc dirng

CANH BAO:
e Gilr thiét bi cach xa quan 4o va rém clra
khoang 15-30 cm.
e Trong khi ti néu dén chi bao bd diéu chinh
A nhiét (4) sang Ién, trwdc khi tién hanh qua
trinh hoi nwéc soc nhiét hay chd cho den chi
bao tat di.
e Khéng bao gi» hwdng hoi nwéc dén con
ngudi hay thu vat.

2.9 Phun nwéc

Ban c6 thé dé& dang loai bd vét nhau bang cach
st dung tinh nang phun nwéc.

2.10 Ui khd

Dé Ui kho, thiét 1ap nut diéu chinh hoi nwdc (9) dén vi tri
TAT.

Thiét bi c6 chira nwéc sé tién hon; ban cé thé
str dung nut phun nwéce (10) khi can thiét.

2.11 Hé théng chéng nhé giot

Ban 1a nay dwoc trang bi chirc nang chdng nho giot: ban
la tw dong ngtrng phun hoi khi nhiét 36 qua thap dé tranh
nwéce nhé giot ra khoi mat dé.
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2 Van hanh

Vi hé thdng chéng nhé giot, ban co thé 1a mét cach hoan
hao ngay ca trén nhirng loai vai méng nhat.

2.12 Tat ngudn tw dong (Tw Dong Tat)

e Trong truong hop tw dong tat ngudn den tw
dong tat (4) sé nhap nhay.

* Néu thiét bi dworc di chuyén theo tw thé ngang
no sé bat lén.

* C6 thé mat 60 gidy dé mat dé (6) dat dwoc
nhiét dé thiét lap trwde do.
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3 Vé sinh va bao tri
3.1 Vé sinh

CANH BAO:

* Khi ban hoan tat viéc Gi, hdy rat phich cam
thiét bi. Ban c6 thé xa nwéce trong binh chira
bang cach mé& nap nap (8) va nghiéng ban Ui
vé phia trudc.

e Khong st dung xang, dung mdi va chét tay
rlra mai mon hodc ban chai cing dé lam sach
thiét bi.

3.2 Hé théng chéng can véi

MGt bo loc dac biét bén trong binh nwéc lam mém nwdc va
ngan chan hinh thanh véi héa trén mat dée. Bo loc nay co
thé hoat dong vinh vién va khong can thay thé.

3.3 Lwu triv

Néu ban khong cé y dinh str dung thiét bj trong mét thoi

gian dai, hay bao quan can than.

e Trwdc khi nang thiét bi 1&n, hay rat phich cam cua thiét b
va sau dé de ngudi hoan toan.

e Lam réng binh chira nwéc.

* Gi thiét b va cac phu kién trong bao bi nguyén gbc cla
no.

e Bao quan thiét bi & noi thoang mat, kho rao.

e Ludn gilr thiét bi tranh xa tam tay tré em.
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3 Vé sinh va bao tri

3.4 Xtr ly va van chuyén

e Trong qua trinh x& Iy va van chuyén, hay dé thiét bj trong
bao bi nguyén goc. Bao bi cla thiét bi bdo vé nd khdi
thiét hai vat ly.

* Khdng dé vat nang Ién trén thiét bj hodc bao bi. Thiét bi
co thé bi hw hai.

e Lam roi thiét bi s& 1am cho thiét bi khéng hoat ddng hoac
gay hw hai lau dai.
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4 Xirly swcd

Méc du thiét bi d& dwoc cam dién, mat dé (6) khong nong 1én.

Thiét bj c6 thé duoc két néi khong dung cach.>>> Kiém tra 6 cdm va
day dién (1) cia thiét bi. ,

Num van diéu chinh nhiét do (5) c6 thé & vi tri Téi thiéu.>>> Xoay nim
van diéu chinh nhiét d theo chiéu kim dong ho 1én dén ky hiéu hoi
nwéec.

Thiét bi khong tao ra hoi nwéce.

Binh chira nudc co thé khong co da nuéce. >>> Db day nuéc vao binh
chtra nwgc Ién dén mure Toi da.

Nut thiét 1ap hoi nwdc (9) co thé,c’y vi tri khdng ¢6 hoi nwéc. >>>
Chuyén nut thiét lap hoi nwéc dén vij tri hoi nwéc.

Hoi Nwdc Séc Nhiét — Hoi Nuwdc Bing khong hoat dong.

Nhiing chirc nang nay co6 the da duoc st dung qua thuong xuyén
trong mét thoi g|an rat ngan.>>> Tiép tuc Ui o tw thé ngang va cho mot
lat trwéc khi st dung chirc nang hoi nwéc sbe nhiét 1an niva. >>> Mat
dé (6) co thé khéng dd néng. Xoay num vén diéu chinh Nhiét do (5)
theo chiéu kim ddng hd lén dén ky hiéu hoi nuwdc. Dt thiét bi & tw thé
thang drng va che cho mét dé néng lén.

Nhirng giot nwée roi 1én vai trong khi Ui.

Ban c6 thé da khong dong chat ndp bd phan nudc (8).>>> Dong nap
dé day nwoc that chat. )

Ban c6 thé st dung hoi nwéc séc nhiét & mirc nhiét do « hodc «=.>>>
Tang mrc nhiét d6 1én xem.

Trong khi i, can va bé roi xuéng tir méat dé (6).

Néu nwéc ban stiv dung cho thiét bi clia ban quéa ctrng, cén ba co thé
hinh thanh.>>> St dung chirc néng tw lam sach mét 1&n hodc mot vai
lan. Déi v&i viéc i sau d6 dd day binh chira nwéc cla thiét bi bang
hén hop nuwéc may va nwéc sinh hoat.

Thiét bi nhd nwéc sau khi gidm nhiét d6 hodc dwoc bao quan.

Ban c6 thé da dé thiét bi & tw thé ndm ngang trong khi c6 nwéc trong
binh ch&ra nw&c.>>> Lam rong binh chira nwéce.

Vét ban & mét dé (6).

Quan 40 &m wot co thé da dwoc Gi va mat dé ( (6) da co nhirng vét
v6i.>>> Sau khi thiét bi gidm nhiét da, lau mét dén bang manh vai dan
tr soi tdng hop microfiber hodc vai bdng ngam trong gidm.
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Baca panduan pengguna
ini terlebih dahulu!

Yth. Pelanggan,

Terima kasih telah memilih produk
Beko. Semoga Anda mendapatkan
hasil terbaik dari produk Anda yang
telah diproduksi dengan teknologi
canggih dan berkualitas tinggi.
Karena itu, baca seluruh panduan
pengguna ini dan semua dokumen
yang menyertainya dengan saksama
sebelum  menggunakan  produk,
dan simpan sebagai referensi untuk
penggunaan di masa mendatang.
Jika Anda menyerahkan produk ini
kepada orang lain, berikan juga
panduan penggunaini. Patuhi semua
peringatan dan informasi di dalam
panduan pengguna.

Arti simbol

Simbol-simbol berikut digunakan di
berbagai bagian panduan ini:

Informasi penting dan
petunjuk bermanfaat
mengenai  penggu-
naan.

PERINGATAN:
Peringatan untuk situ-
asi berbahaya menge-
nai keselamatan hidup
dan properti.

PERINGATAN:
Peringatan untuk per-
mukaan panas.

0
A
—

Risiko luka bakar dan
melepuh karena uap.

G

O

Produk ini diproduksi di fasilitas canggih yang ramah lingkungan.

Sesuai dengan Direktif WEEE.

C€

Tidak mengandung PCB.




oW

W~ o W;

Kabel listrik
Pelat alas besi
Tangki air

. Indikator termostat dan lampu

Mati Otomatis
Kenop penyesuaian suhu

. Alas setrika

Nozel semprotan air

. Tutupisi ulang air
. Tombol Penyesuaian uap/Pem-

bersihan Mandiri

10.Tombol penyemprot air
11. Tombol uap kejut

Data teknis

Tegangan: 220-240V~ 50/60 Hz

Konsumsi daya:
2200W

Kelas isolasi: |

Jumlah uap kejut:
hingga 110 ¢/mnt

Jumlah uap berkelanjutan:
hingga 30 g/mnt

Hak cipta teknis dan modifikasi de-
sain dilindungi undang-undang.

Nilai-nilai yang dinyatakan dalam tanda yang ditempelkan pada produk atau dokumen cetak lainnya yang disertakan dengannya
menunjukkan nilai-nilai yang diperoleh di laboratorium sesuai dengan standar terkait. Nilai-nilai ini dapat beragam sesuai
dengan penggunaan produk dan kondisi sekitar.



1 Petunjuk keselamatan dan ling-
kungan penting

Bagian in berisi petunjuk keselamatan yang akan
membantu melindungi daririsiko cedera pribadi atau
kerusakan pribadi.

Kegagalan mematuhi petunjuk ini akan membatal-
kan garansi yang diberikan,

1.1 Keselamatan umum

« Produk ini mematuhi standar keselamatan in-
ternasional.

« Produk ini dapat digunakan oleh anak-anak
berusia 8 atau lebih dan orang-orang berke-
mampuan fisik, perseptif, atau mental ter-
gangqu atau yang tidak berpengalaman atau
tidak memiliki pengetahuan tentang produk se-
lama mereka diawasi atau diinformasikan dan
diberi pemahaman penggunaan produk secara
aman dan bahaya yang dihadapi. Anak-anak
tidak boleh bermain dengan produk ini. Prose-
dur pembersihan dan pemeliharaan pengguna
tidak boleh dilakukan oleh anak-anak kecuali
diawasi oleh orang tua mereka.
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1 Petunjuk keselamatan dan ling-
kungan penting

« Jangan biarkan produk tanpa pengawasan saat
sedang tersambung ke listrik.

» Cabut produk sebelum mengisi wadah air den-
ganair.

« Operasikan dan simpan produk di permukaan
yang stabil.

« Saat produk ditempatkan pada pelat alasnya,
pastikan permukaan di bawah pelat rata.

« Jangan menggunakan produk jika kabel listrik
atau produk itu sendiri rusak. Hubungi layanan
resmi.

« Jika produk terjatuh, mengalamikebocoran, atau
kegagalan lainnya, hubungi layanan resmi. Jan-
gan gunakan produk hingga diperbaiki.

» Saat produk tidak digunakan atau dibiarkan
mendingin, jauhkan produk dan kabel listrik dari
jangkauan anak-anak di bawah 8 tahun.

« Produk tidak cocok untuk digunakan di luar ru-
angan.
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1 Petunjuk keselamatan dan ling-
kungan penting

- Hanya gunakan komponen asli atau komponen
yang direkomendasikan oleh produsen.

« Jangan mencoba membongkar produk.

« Catu daya utama Anda harus sesuai dengan
informasi yang diberikan pada pelat nominal
produk.

« Catu daya produk harus diamankan dengan
sekring minimum 16 A,

. Eanya gunakan produk dengan stopkontak ter-

umi,

« Jangan gunakan produk dengan kabel ekstensi.

« Jangan tarik kabel listrik saat melepas produk
dari stopkontak.

« Lepaskan produk dari stopkontak sebelum
membersihkannya,

« Jangan qulung kabel mengelilingi produk.

« Jangan sentuh produk atau stekernya dengan

tangan basah atau lembap saat produk terpa-
sang ke stopkontak.
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1 Petunjuk keselamatan dan ling-
kungan penting

« Alas setrika dan area sekitarnya dapat sangat
panas. Menyentuh permukaan panas dapat
menyebabkan luka bakar. Karenanya, saat atau
tepat setelah menggunakan produk, perhatikan
untuk tidak menyentuh permukaan yang panas.

- Jangan pernah menggunakan produk di atau
dekat tempat dan bahan yang mudah menyala
atau mudah terbakar.

« Jika Anda menyimpan bahan kemasannya, sim-
pan dan jauhkan dari jangkauan anak-anak.

1.2 Kepatuhan dengan Direktif WEEE dan
Pembuangan Produk Limbah

E Produk ini sesuai dengan Direktif WEEE UE (2012/19/EU).

Produk ini memiliki simbol klasifikasi untuk limbah peralatan
listrik dan elektronik (waste electrical and electronic equip-
s | Ment, WEEE). Produk ini diproduksi dengan komponen dan ba-
han berkualitas tinggi yang dapat digunakan kembali dan cocok
untuk daur ulang. Jangan buang limbah produk dengan limbah rumah
tangga dan limbah normal lainnya saat akhir masa pakainya. Bawa ke pu-
sat pengumpulan untuk daur ulang peralatan listrik dan elektronik.
Berkonsultasilah dengan pihak berwenang setempat untuk mempelajari
tentang pusat pengumpulan ini,
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1 Petunjuk keselamatan dan ling-
kungan penting
1.3 Kepatuhan dengan Direktif RoHS

Produk yang Anda beli sesuai dengan Direktif RoHS UE (2011/65/EU).
Produk tidak mengandung bahan berbahaya dan terlarang sesuai keten-
tuan Direktif.

1.4 Informasi Kemasan

oy, Bahan kemasan produk diproduksi dari bahan daur ulang sesuai
‘ﬁ‘ dengan Peraturan Lingkungan Nasional. Jangan buang bahan ke-
masan bersama limbah rumah tangga atau limbah lainnya.
Bawalah ke tempat pengumpulan bahan kemasan yang ditunjuk
oleh pihak berwenang setempat.
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2 Pengoperasian
2.1 Tujuan penggunaan

Produk ini hanya ditujukan untuk penggunaan rumah tangga dan meny-
etrika; tidak cocok untuk penggunaan profesional.

2.2 Penggunaan awal

Sebelum penggunaan awal, isi dua kali dan uapkan untuk menghilangkan
residu produksi. Sementara itu, gunakan tombol uap kejut (11) sesering
mungkin.

Anda dapat mencium bau ringan atau melihat endapan
putih yang keluar dari lubang alas setrika. Setelah melaku-

G] kan proses penguapan dua kali, bau dan endapan tersebut
akan hilang. Tetesan air juga dapat terbentuk di dalam wa-
dahair; ini normal.

2.3 Mengisi wadah air

an. Jika kesadahan air keran Anda sangat keras, sebaiknya

G] Produk Anda dirancang untuk penggunaan dengan air ker-
Anda menggunakan campuran air keran dengan air minum.
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2 Pengoperasian
2.4 Mengatur suhu

o Setelah alat tersambung ke stopkontak, atur suhu
sesuai dengan jenis kain Anda dengan memutar kenop
G] penyesuaian suhu (5) searah jarum jam (lihat. 2.5),
- Lampu indikator termostat (4) akan menyala.
o Ketika produk mencapai suhuyang diatur, lampu indikator
termostat (4) akan padam dan produk siap digunakan.

2.5 Tabel pengaturan suhu dan uap

Ketika mengatur suhu produk, perhatikan tabel berikut.

Jenis Kain Kontrol Suhu Persyaratan suhu
Sutra . Suhurendah

Wol o Suhu sedang

Katun, linen |<-- Suhu tinggi
Linen-Jin Maks Suhu tinggi

o Jika Anda tidak mengetahui jenis kain pakaian Anda,
setrika terlebih dahulu bagian pakaian yang tidak terlihat
dan tentukan suhu penyetrikaan yang benar untuknya.

G] ¢ Untuk mencegah noda cerah yang mungkin terbentuk
pada kain sintetis seperti sutra, setrika pada bagian
belakang kain. Jangan gunakan fitur penyemprotan air
untuk mencegah pembentukan noda.

PERINGATAN: Sebelum menyetrika, periksa terlebih
dahulu label pakaian.
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2 Pengoperasian

2.6 Penyetrikaan uap

A\

PERINGATAN:

o Untuk penyetrikaan dengan uap, kenop penyesuaian
suhu harus berada diantara posisi <& " dan "maks".

o Putar tombol penyesuaian uap(9) ke tingkat uap yang
diinginkan.

¢ Uap dihasilkan segera setelah setrika dipegang secara
horizontal,

2.7 Uap kejut

A\

PERINGATAN:

e Tungqu beberapa detik sebelum menekan kembali
tombol uap kejut (11). Menekan tombol berulang kali
dapat menyebabkan air masuk melalui alas setrika (6)
bersama dengan uap.

e Pada awal penyetrikaan, beberapa penekanan
pertama mungkin tidak menghasilkan uap kejut. Untuk
menghasilkan uap kejut, kenop suhu harus berada di
posisi "<&" atau posisi yang lebih tinggi.

¢ Untuk menggunakan fitur uap kejut, lampu indikator
termostat (4) harus dimatikan.
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2 Pengoperasian
2.8 Uap vertikal

PERINGATAN:
e Tahan produk sejauh 15-30 cm dari pakaian dan tiral.

f o Jika lampu indikator termostat (4) menyala saat

menyetrika, tunggu hingga lampu padam sebelum
melanjutkan dengan proses uap kejut.

* Jangan pernah mengarahkan uap inike orang atau hewan
peliharaan.

2.9 Menyemprotkan air

Anda dengan mudah dapat menghilangkan kusut mengqu-
nakan fitur penyemprotan air,

2.10 Setrika kering

Untuk menyetrika kering, atur tombol pengaturan uap (9) ke posisi OFF.,

Anda dapat menggunakan tombol penyemprot air (10) bila

G] Mengisikan air ke dalam produk akan sangat bermanfaat;
perlu,

2.11 Sistem anti-tetesan

Setrika ini dilengkapi dengan fungsi penghenti tetesan: setrika secara
otomatis berhenti mengeluarkan uap ketika suhunya terlalu rendah untuk
mencegah air menetes keluar dari alas setrika.

Dengan sistem anti-tetesan, Anda dapat menyetrika sempurna bahkan
kain yang paling halus sekalipun.
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2 Pengoperasian
2.12 Pematian Otomatis (Auto-Off)

¢ Jika pematian otomatis aktif, lampu pematian otomatis
(4) akan berkedip.

o Jika produk dipindahkan ke posisi horizontal, produk akan
menyala.

o Diperlukan sekitar 60 detik agar alas setrika (6) mencapai
suhu yang diatur sebelumnya.
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3 Pembersihan dan perawatan
3.1 Pembersihan

PERINGATAN:
o Setelah Anda selesai menyetrika, cabut produk dari

stopkontak. Anda dapat menguras air di wadah dengan
A membuka tutup isi ulang (8) dan memiringkan setrika ke

depan.

* Jangan gunakan bensin, pelarut, dan bahan pembersih
abrasif atau sikat keras untuk membersihkan produk.

3.2 Sistem Anti-Pengapuran

Filter khusus di dalam tangki air melembutkan air dan mencegah penum-
pukan kerak pada alas setrika. Filter bersifat permanen dan tidak perlu
diganti.

3.3 Penyimpanan

Jika Anda tidak berniat menggunakan produk dalam waktu lama, simpan

dengan hati-hati.

¢ Sebelum mengangkat produk, cabut dari stopkontak dan biarkan dingin
sepenuhnya.

¢ Kosongkan wadah air.

¢ Simpan produk dan aksesorinya dalam kemasan aslinya.
o Simpan di tempat sejuk dan kering.

¢ Selalujauhkan produk dari jangkauan anak-anak.
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3 Pembersihan dan perawatan

3.4 Penanganan dan pengangkutan

¢ Selamapenanganan dan pengangkutan, bawa produk didalam kemasan
aslinya. Kemasan produk melindunginya dari kerusakan fisik.

* Jangan letakkan benda berat di atas produk atau kemasan. Produk dapat
rusak.

* Menjatuhkan produk akan membuatnya tidak berfungsi atau
menyebabkan kerusakan permanen.

Setrika Uap / Panduan Pengguna 77/1D



4 Pemecahan masalah

Meskipun produk terhubung ke stopkontak, alas setrika (6) tidak memanas.

Alat mungkin tidak terhubung dengan benar. > > > Periksa steker dan kabel listrik (1)
produk.

Kenap penyesuaian suhu (5) mungkin di posisi Min. > > > Putar kenop penyesuaian suhu
searah jarum jam arah hingga ke tanda uap.

Produk tidak menghasilkan uap.

Wadah air tidak memiliki air yang cukup. >> > Isi wadah air dengan air hingga tingkat
Maks.

Tombol pengaturan uap (9) mungkin berada pada posisi tanpa uap. > >> Alihkan tombol
pengaturan uap ke posisi uap.

Uap Kejut - Uap vertikal tidak berfungsi.

Fungsiini mungkin digunakan terlalu sering dalam periode waktu yang sangat singkat.
>>> Lanjutkan menyetrika pada posisi horizontal dan tunggu sebentar sebelum
menggunakan kembali fungsi uap kejut. >>> Alas setrika (6) mungkin tidak cukup panas.
Putar kenop pengaturan suhu (5) searah jarum jam hingga ke tanda uap. Dudukkan
produk pada posisi vertikal lalu tunggu alas setrika memanas.

Tetesan air jatuh ke kain saat menyetrika.

Anda mungkin tidak menutup tutup isi ulang air dengan aman (8). >> > Tutup penutup isi
ulang air dengan aman.

Anda mungkin menggunakan uap kejut pada tingkat suhu « atau <.

>>> Naikkan tingkat suhu.

Selama penyetrikaan, endapan dan residu jatuh dari alas setrika (6).

Jika air yang Anda qunakan untuk produk terlalu sadah, endapan semacam ini dapat
terbentuk. > >> Gunakan fungsi pembersihan mandiri sebanyak satu kali atau beberapa
kali. Untuk penyetrikaan selanjutnya, isi wadah air produk dengan campuran air keran dan
airminum.

Produk meneteskan air setelah mendingin atau disimpan.

Anda mungkin meninggalkan produk pada posisi horizontal saat wadah berisi air. > > >
Kosongkan wadah air.

Noda pada alas setrika (6).

Anda mungkin telah menyetrika pakaian basah dan alas setrika (6) memiliki noda kapur.

>>> Setelah produk cukup dingin, bersihkan alas setrika dengan rajutan mikrofiber atau
kain katun yang dibasahi cuka.
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